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Praktinė informacija
Informacija, skubūs ir svarbūs pranešimai, rasti ir pamesti daiktai: eiti į HanseMesse

•nuo gruodžio 28 d. iki gruodžio 31 d. nuo 11.30 val. iki 21.30 val. (pamaldų metu 
punktas uždarytas)

Pirmosios pagalbos punktas
•HanseMesse nuo gruodžio 28 d. iki gruodžio 31 d. nuo 11.30 val. iki 21.30 val. 

(pamaldų metu punktas uždarytas).

Kaukės
Viešajame transporte būtina, o uždarose erdvėse rekomenduojama dėvėti 
(chirurginę arba FFP2) kaukę.

Pamaldos
Du atvaizdai HanseMesse pamaldų salėje yra iš altoriaus paveikslo, vaizduojančio 
išminčių istoriją aštuoniose scenose, piešto XV amžiuje iš Šiaurės Vokietijos kilusio 
menininko Rostoko Šv. Jono vienuolyno bažnyčiai. Viename iš vaizdų matyti, kaip 
jie Betliejuje garbina kūdikį Jėzų (žr. Mt 2,1‐12). Kitas yra paslaptingas: jie yra valtyje 
priešais įtvirtintą miestą su uostu.

Kas tai: Rostokas, ar Betliejus? Ką menininkas nori mums pasakyti? Galbūt po to, 
kai garbino Jėzų, jie nusprendė grįžti namo valtimi darydami didelę apylanką per 
Baltijos jūrą, tikėdamiesi išvengti karaliaus Erodo. O gal mūsų vargšas dailininkas, 
nematęs kito miesto, išskyrus savo, nupiešė Betliejų su uostu taip, kaip būtų 
nupiešęs savo gimtąjį miestą Rostoką.

Bet kuriuo atveju, Išminčiai nedvejodami paliko viską, kad galėtų vykti į kelionę. Jie 
yra su mumis mūsų maldoje, nes ir mes esame iškeliavę šiuo Kalėdų laikotarpiu.

Maldos ir tylos vieta
Šv. Tomo Moro bažnyčia, Thomas‐Morus‐Str. 4, 18106 Rostokas (gruodžio 29 d. ‐ 
30 d. nuo 14.30 val. iki 17.00 val.).
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Pietūs ir vakarienė
Nuo gruodžio 28 d. iki 31 d. maistas vakarienei ir maisto davinys rytdienos pietums 
bus dalinamas HanseMesse nuo 17.30 val. iki 18.00 val. Yra parengta vieta, kur gali 
valgyti dalyviai neįgaliųjų vežimėliuose, jei jie pageidautų.  Gruodžio 31 d. davinys 
rytdienos pietums nebus dalijamas.

Nepamirškite atsinešti šaukštą ir puodelį ar dubenėlį arbatai. Prašome visada turėti 
maišelį, kurį gavote atvykę gruodžio 28 d., maišelis bus jūsų „leidimas“ gauti maistą 
vakarienei.

Karšta arbata
Nuo gruodžio 29 d. iki 31 d. karštos arbatos galėsite atsigerti HanseMesse nuo 11.30 
val. iki 12.30 val.

Nepamirškite atsinešti puodelį ar dubenėlį.

Knygynėlis
Atvirukų, knygų, kryželių ir CD, kuriuos išleido Ateliers et Presses de Taizé, galima 
įsigyti HanseMesse.

Transportas
Įsidėmėkite visą informaciją ir nurodymus apie parapiją, kurioje apsistojote, 
transporto priemones ir jų tvarkaraščius

Laiškai Rostoko susitikimui
Bažnyčių ir tarptautinių organizacijų vadovai parašė laiškų Europos jaunimo 
susitikimo dalyviams, juos galite perskaityti interneto svetainėje: www.taize.fr.

Socialiniai tinklai
Kviečiame jus jau dabar socialiniuose tinkluose sužinoti naujausią informaciją apie 
Susitikimą. Viso Rostoke vykstančio Susitikimo metu galite pasidalinti įspūdžiais ir 
nuotraukomis Facebook, Twitter ar Instagram naudodami saitažodį (hashtag) #Taize.
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Apsaugos užtikrinimas
Svetingumas sukuria artumą ir pasitikėjimą, šio žmonių sąžiningumo jokiu būdu 
negalima išnaudoti. Štai kodėl visi Europos susitikimo dalyviai stengiasi prisidėti 
prie tokios atmosferos, kurioje su visais, nepaisant jų kilmės, kultūros ar amžiaus, 
būtų elgiamasi pagarbiai.

Šis įsipareigojimas padeda išlaikyti tarpusavio santykių ribas ir skatina pasitikėjimo 
kultūrą:

◦Pasižadu gerbti visų psichologinį, fizinį ir seksualinį integralumą ir vengti bet kokio 
jį pažeidžiančio elgesio. Maksimaliai gerbiu asmenų privatumą ir intymumą.

◦Atvirai bendraudamas atkreipiu pašnekovo dėmesį į elgesį, kuris, mano nuomone, 
pažeidžia ribas.

◦Patyręs seksualinį priekabiavimą, dvasinę prievartą, smurtą arba pastebėjęs tai 
savo aplinkoje, nedelsdamas informuoju prevencijos komandą arba specializuotą 
tarnybą.

Europos jaunimo susitikimo Rostoke daugiakalbė asmeninės apsaugos komanda 
(veikia nuolat iki sausio 2 d.)

•Sabine Schubert, telefono nr.: +49 1622 169 147 ir Benedict Schubert, telefono 
nr.: +49 (0)1525 20 35 741, arba protection@taize.fr (net ir susitikimui 
pasibaigus).

Taip pat (veikia ne nuolatos).

•Protestantų bažnyčios prevencijos tarnybos telefono nr.: +49 (0)174 3267628 
(vokiečių kalba) arba el. paštas: meldestelle@kirche‐mv.de

Hamburgo vyskupijos prevencijos ir intervencijos padalinio telefono nr.: +49 (0)162 
326 04 62 arba el. paštas buero.ansprechpersonen@erzbistum‐hamburg.de

Nepriklausomas kontaktų centro UNA telefono nr.: 0800‐022099 (nemokamas ir 
anoniminis), el. paštas una@wendepunkt‐ev.de
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Tiesos išaiškinimo darbas turi tęstis Bažnyčioje ir Taizé

Mano broliai ir aš puikiai žinome apie žmonių, Bažnyčioje tapusių dvasinės ir 
seksualinės prievartos aukomis, kančias. Aiškaus ir greito atsako trūkumas 
sprendžiant šias situacijas dažnai padidino šių nusikaltimų sukeltą skausmą. Kaip 
jau buvome informavę 2019 m., Taizé kaimelyje mūsų bendruomenės broliai taip 
pat įvykdė seksualinius išpuolius. Klausydamas aukų vis labiau suvokiu žaizdų gylį. 
Tai, kas atsitiko, mums yra netoleruotina ir baisu, ir tai neleidžia mums idealizuoti 
savo bendruomenės.

Mes taip pat suvokiame atsakomybę, kuri tenka mums, broliams, nes savaitė po 
savaitės laukiame jaunuolių, kurie atvyksta į Taizé su viltimi pasitikėti Dievu, 
gyvenimu ir savimi. Dėl šios priežasties labai svarbu, kad tie, kurie patyrė prievartą 
Taizé, turėtų reikiamas priemones (el. paštas protection@taize.fr ir www.taize.fr/
protection), įgalinančias juos apie tai kalbėti ir būti išgirstiems, kad tie, kurie kentėjo 
čia ar kitur, galėtų apie tai kalbėti; ir kad kiekvieno žmogaus neliečiamumas būtų 
saugomas Taizé, taip pat ir susitikimuose, kuriuos organizuojame kitose vietose.

Tai, kad galime daryti pažangą šiuo klausimu vyksta dėka žmonių, kurie turėjo drąsos 
papasakoti mums apie Taizé patirtą prievartą, ir įstaigoms, nepriklausančioms mūsų 
bendruomenei, kurios kritiškai mums pataria.

Tęsiame pasitikėjimo piligrimystę ir susitikimus nešdamiesi žmonių, kurių 
pasitikėjimu buvo piktnaudžiaujama, kančias, įsiklausydami į pastabas ir pasiūlymus 
iš išorės ir darydami viską, kas įmanoma tiek bendruomenėje, tiek savo sielovadinėje 
misijoje. Taizé saugi vieta visiems. Būtent tokiu požiūriu norime ir toliau judėti į 
priekį, atnaujindami supratimą, ko iš mūsų tikimasi.

Brolis Alois
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Žinutė 2023-iesiems

Vidinis gyvenimas ir solidarumas

Kur galime rasti visuotinės brolystės ir seserystės šaltinį mūsų 
žemiškoje šeimoje ir visoje kūrinijoje? Laikui bėgant, į šį klausimą 
skirtingai atsakė įvairių pasaulio tautų dvasingumo tradicijos.

Krikščionims išaušo metas siekti giliau suprasti savo tikėjimą. 
Nesipuikuoti ir neteigti, kad jie žino atsakymus į viską, bet 
veiksmingiau prisidėti prie bendrų ieškojimų tų žmonių, kurie nenori 
tiesiog paklusti savo likimui, o verčiau renkasi spręsti didžiuosius 
šiandienos klausimus. Ši žinutė 2023-iesiems siekia įvardinti 
veiksmų kryptis, kurios padėtų atnaujinti šių laikų krikščionių 
gyvenimą.

„Melstis ir daryti, kas teisinga.“ Siaubingais Antrojo pasaulinio karo 
metais tokia buvo pastoriaus Dytricho Bonheferio (Dietrich 
Bonhoeffer) nuojauta1. Būdamas kalėjime, jis apmąstė pagrindinius 
krikščioniškojo gyvenimo aspektus. Karo tragedijos verpetuose jis 
išliko savimi. Tų laikų tamsoje jis aiškiai matė: 
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 Mūsų buvimas krikščionimis šiandien susideda tik iš dviejų dalykų: 
maldos ir teisingų darbų tarp žmonių. Visas krikščioniškasis mąstymas, 
kalbėjimas ir organizavimas privalo atgimti iš šios maldos ir veiksmo2.

Kaip galime iškomunikuoti šią intuiciją šiandienai? Kiekvienas galėtų 
pateikti savo atsakymą. Taizé mes sakytume: pagilindami savo vidinį 
gyvenimą ir solidarumą su kitais, arba kitais žodžiais, puoselėjant 
mūsų maldos gyvenimą ir plečiant mūsų draugystę.

Dytricho Bonheferio liudijimas gali padėti mums atpažinti Dievo 
buvimo ženklus mūsų gyvenimuose. Jis puikiai suvokė, kad jo laikais 
veikė absoliutus blogis, tačiau vidinis impulsas padėjo jam ir 
daugeliui kitų žmonių ekstremalaus smurto situacijose pasirinkti viltį 
ir pasitikėjimą Dievu, nenusiviliant žmonija.

iandien mes, savo ruožtu, galime pasirinkti pasitikėjimą. Esame 
laisvi mūsų pasaulio šerdyje įžvelgti šviesą, kuri ateina iš kitur. Net 
kai išgyvename sunkumus, net kai atrodo, jog Dievas neatsiliepia į 
mūsų šauksmą, ta šviesa užteka mūsų širdyse kaip aušrinė (2 Pt 
1,19)

1. Dėl įsitraukimo į aktyvų pasipriešinimą Hitleriui ir veiklos Išpažinėjų bažnyčioje, 
Dytrichas Bonheferis (1906-1945 m.) buvo įkalintas (1943 m.) ir nužudytas (1945 m.). 
Jo raštai, ypač laiškai ir pamąstymai, parašyti kalėjime, turėjo stiprų poveikį po karo ir 
išlieka aktualūs iki šių dienų.
 
2. „Mintys apie krikšto dieną“ (1944 m. gegužė).
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Rinktis pasitikėjimą

Šiandien, kai jaunąją kartą, ir ne tik ją, slegia sunki našta, kas gali 
perkeisti mūsų požiūrį ir pažadinti kūrybiškumą? Be abejo egzistuoja 
daugybė priežasčių jaustis nerimastingai, kas gali stipriai paveikti tai, 
kaip matome pasaulį ir save pačius. Kai kurie žmonės net pradeda 
abejoti Dievu ir jo buvimu pasaulyje.

Nerimas yra suprantama reakcija. Jis gali atnešti mums naudos, kai 
padeda mums atpažinti gresiančius pavojus, leidžia būti atidiems ir 
ne tokiems naiviems. Tačiau, turime būti atsargūs ir nepasiduoti 
fatalizmui, cinizmui ar baimei, kurie gali įsprausti mus į negatyvumo 
verpetą.

Kad nepatektume į aklavietę, Evangelija duoda mums kryptį, 
rodydama į Jėzų Kristų, kuris eina mūsų priešakyje. Savo gyvenime 
Kristus patyrė ne tik džiaugsmą, bet ir nerimą. Jis išgyveno vis 
didėjantį priešiškumą, kurį „vainikavo“ ekstremalus smurtas ant 
kryžiaus. Tačiau mirtis netarė paskutinio žodžio, nes Dievas prikėlė 
jį ir jis gyvas per amžius. Tai yra nuostabioji Evangelijos dalis. 
Pirmieji šio įvykio liudytojai kviečia mus surizikuoti ir pasitikėti šia 
žinia.

Ir šiandien Kristus žengia šalia kiekvieno žmogaus, skelbdamas 
besąlygišką Dievo meilę. Per Šventąją Dvasią, Dievo kvėpavimą, Jis 
įgalina mus atsilaikyti ir kiekvienam žmogui suteikia nepažeminamą 
orumą.

Būkime vedami ne vien to, kas pas mus ateina iš išorės, bet taip pat 
priimkime ir vidinę šviesą, pasitikėjimą, vadinamą tikėjimu.

Ieškoti atsinaujinimo maldoje

Reikia žengti asmeninį žingsnį norint savo gyvenimus, kitus žmones 
ir pasaulį matyti naujai. Tai įvyksta mūsų būties gelmėse, kuomet į 
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savo gyvenimą pakviečiame švelnų Dievo buvimą. Tame yra ir vidinis 
krypties pasikeitimas, Evangelijose vadinamas atsivertimu, kuris mus 
skatina priimti Dievo paguodą ir vis labiau mylėti.

Visi galime ieškoti laiko ir erdvės vidinei tylai, vietos klausytis, ir 
atrasti bendrystę su Dievu. Jėzus jau pakvietė savo draugus tai 
daryti: „Kai tu panorėsi melstis, eik į savo kambarėlį ir užsirakinęs 
melskis savo Tėvui, esančiam slaptoje“ (Mt 6,6)

Šiandien šis kvietimas skamba taip, lyg skatintų eiti prieš srovę. 
Gyvename laike, kuomet viskas tampa vis labiau poliarizuota, kai 
mūsų visuomenėse, o kartais ir Bažnyčiose bei šeimose, auga 
atskirtis. Šiame kontekste triukšmas ir melas užgožia tylius vidinius 
pokyčius, kuriems reikia laiko.

Todėl malda kaip niekad svarbi: tai vilties šaltinis, kelias į ramybę; 
jos dėka dialogo durys yra atviros net su tais, kurie mums priešiški, 
ar mato dalykus kitaip nei mes.

Eiti kartu su kitais

Kartu su asmenine malda yra kitas kvietimas: eiti kartu su kitais, 
siekiant visuotinės brolystės ir seserystės, kurių ženklus 
stengiamės pažinti. Vidinis gyvenimas nėra izoliuota ambicija; jis 
tęsiasi kartu su tais, kurie taip pat ieško. 

Jau dabar galime pradėti padėdami matomai krikščionių vienybei 
augti! Žinoma, ne tam, kad būtume stipresni už šį nedraugišką 
pasaulį, bet tam, kad išlaisvintume Evangelijos dinamiškumą. Mums 
nereikia laukti kol visi teologiniai klausimai bus suvienodinti tam, kad 
galėtume kartu melstis.

Kartais, kuomet sutinkame kitų denominacijų krikščionis, suvokiame 
pozicijas, kurios atrodo, o kartais ir tikrai yra, nesuderinamos, bent 
jau koncepcijų lygmenyje. Vietoj to, kad jas akcentuotume, galime 
rinktis kitą požiūrį – vėl ir vėl pradėti kartu melstis. Tokia vienybės 
praktika leis Dievo žmonėms keliauti bendro tikėjimo išpažinimo link.
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Galbūt tai taip pat leis pakeisti tai, kaip mes matome Bažnyčią: ar 
galėtume ją vis labiau matyti kaip didelę žmonių šeimą, kuri renkasi 
mylėti kaip mylėjo Kristus? Norint būti taikos raugu laikas nustoti 
skatinti tarpusavio susiskaldymą pasiliekant ant lygiagrečių, niekad 
nesusitinkančių bėgių!

Ši matomos vienybės paieška turi eiti koja kojon su blogio, kuris 
kartais buvo daromas mūsų Bažnyčiose, pripažinimu ir tvirtu 
įsipareigojimu imtis būtinų pokyčių. Daugybės žmonių pasitikėjimas 
buvo sugriautas. Ne išimtis ir Taizé, čia taip pat dalis žmonių 
išgyveno išdavystę; tą mes puikiai žinome. Pasitikėjimas yra trapi 
realybė, kuri dažnai turi būti atnaujinta ir atstatyta, ir tai įmanoma tik 
klausantis tų, kurie buvo sužeisti3.

Plėsti mūsų draugystę

Siekiant prisidėti prie pasaulinės šeimos kūrimo, Bažnyčia yra 
kviečiama būti ateinančios Dievo Karalystės ženklu ir atrasti, ką 
Šventoji Dvasia kviečia daryti šiandien. Štai keletas tų raginimų, į 
kuriuos reikia gilintis kartu su kitais.

• Šiandien daugeliui žmonių priklausomumo jausmas tampa vis 
svarbesnis, siekiant suformuoti savo tapatybę. Tačiau šis 
priklausymas gali užgimti ne priešingybėje ir konfliktuojant su 
kitais, o per pagarbą ir susitikimą. Taip, ieškokime tiesos 
dalies, esančios kitame, tai padės mums augti.

• Abipusės pagarbos vieta gali būti dialogas tarp skirtingų religijų 
tikinčiųjų. Šiame dialoge atvirumas kitiems įmanomas, kai mes 
patys esame įsišakniję savo religinėje tradicijoje, kaip medis, 
kuriam reikia gilių šaknų tam, kad išaugtų plačios šakos. Tikra 
draugystė yra įmanoma, net jei ji apima tam tikras kančias dėl 
to, kad kiti negali atliepti mūsų giliausių įsitikinimų.

3. Daugiau informacijos šia tema rasite brolio Alois pranešime „Bažnyčioje ir Taizé: tiesos 
paieškos turi tęstis“, išleisto Europos susitikimo Rostoke proga. Pranešimą rasite 
www.taize.fr/protection
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• Daugelis žmonių šiandien skausmingai suvokia, kokią didžiulę 
įtaką rasizmas ir visų formų diskriminacija daro 
tarpasmeniniams santykiams ir daugeliui visuomenių pasaulyje. 
Kartu ieškokime visko, kas gali padėti mums pakeisti požiūrį į 
kitus, pavyzdžiui, klausydamiesi tų, kurie paliko savo tėvynę. 
Priimkime tą kitoniškumo dalį, kuri kiekvieną susitikimą 
paverčia lobiu.

• Ar esame pakankamai dėmesingi žemės šauksmui? Mūsų 
žmogaus veikla ir aplaidumas kenkia nuostabiai mūsų planetai, 
apie tai mums primena pastaruoju metu vis dažnėjančios 
ekologinės nelaimės ir ekstremalios oro sąlygos. Būtina 
priminti Dievo žmonijai patikėtą atsakomybę. Politiniai ir 
ekonominiai sprendimai yra būtini, tačiau kiekvienas iš mūsų jau 
galime supaprastinti savo gyvenimo būdą ir naujai stebėtis 
kūrinijos grožiu.

• Ukrainą ir daugybę kitų pasaulio vietų niokojančio karo 
kontekste kai kuriems žmonėms labai sunku melstis, tarsi 
Dievo nebūtų arba jis tylėtų blogio akivaizdoje. Ir vis dėlto 
malda už taiką žadina mūsų atsakomybės jausmą ir mūsų 
solidarumą su visais, kurie taip siaubingai kenčia nuo karo 
tragedijos. Nereikia prašyti lengvos taikos, kuri pergalę 
pripažįsta agresoriui, o tikros ir reiklios taikos, kuri, tam kad 
būtų ilgalaikė, turi apimti teisingumą ir tiesą. Taip, melstis už 
taiką yra svarbiau nei bet kada.

———

Tiems iš mūsų, kurie tiki, pasitikėjimas Dievu gali suteikti viltį, kuri 
yra galingesnė už ateities baimę. Tai ne naivus pasitikėjimas, o mūsų 
širdyse įsišaknijęs įsitikinimas, kad Dievas veikia kūrinijoje ir kviečia 
mus veikti drauge, prisiimant atsakomybę už save... ir už ateinančią 
kartą.

Kai taika atrodo nepasiekiamas idealas, o smurtas ardo tautų šeimą, 
kai mus neramina įvairiausi pavojai, prisiminkime: vidiniame gyvenime, 
kuris gali būti labai skurdus, solidarume su artimu ir vis stiprėjančioje 
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draugystėje, Prisikėlęs Kristus ateina mūsų pasitikti. Kristus keičia 
mūsų požiūrį, vesdamas mus į platesnį pasaulį ir kviesdamas žengti 
netikėtus žingsnius į priekį. Ar mes jį pasveikinsime?
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„Kartu“ 
Organizuojamas renginys, padedantis 
augti krikščionių vienybei, „Kartu“, 
„Dievo tautos susibūrimas“. Daugiau 
informacijos bus paskelbta netrukus, 
per maldos už krikščionių vienybę 
savaitę; kalendoriuose jau galite 
pasižymėti datą – 2023 m. rugsėjo 
30 d.
Informaciją apie susitikimus Taizé, 
ypatingas vasaros savaites ir kitą 
Europos susitikimą rasite Taizé 
svetainėje: www.taize.fr



14

Susitikimo programa

GRUODŽIO 28 D., TREČIADIENIS

Nuo 17:30 val. iki 18:00 val.
HanseMesse dalinamas maistas vakarienei ir davinys rytdienos pietums 

19:00 val.
PAMALDOS

HanseMesse

Giesmes ir pamaldų tvarką rasite Susitikimo knygelės gale.

Skaitinys

Ateikite, vaikai, klausykitės manęs, mokysiu jus pagarbios Viešpaties 
baimės. Kas iš jūsų trokšta gyvenimo ir geidžia daug metų ir laimės? 

Saugok tad liežuvį nuo pikto ir lūpas nuo apgaulės. Venk pikto ir daryk 
gera, siek taikos iš visos širdies. Viešpaties akys žvelgia į teisiuosius, jo 
ausys girdi jų šauksmą. Viešpats priešinasi nedorėliams, kad išnaikintų 
žemėje jų atminimą. Šaukiasi teisieji pagalbos, Viešpats klausosi ir 
išgelbsti juos iš visų vargų. Viešpats yra arti tų, kurie sielojasi, ir gelbsti 
nevilties apimtuosius.

(Ps 34, 12‐19)

Antroje pamaldų dalyje:

Brolio Alois apmąstymas (apmąstymo tekstą, išverstą į anglų ir vokiečių 
kalbas, rasite susitikimui skirtoje programėlėje), po to – malda prie 
kryžiaus

QR kodas, 40 psl.

Po pamaldų grįžtame į nakvynės vietas. Prašome gerbti šeimininkus ir grįžti laiku, 
ne vėlai.

Prašome būtinai laikytis jums pateiktų nurodymų apie naudojimąsi transportu.
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GRUODŽIO 29 D., KETVIRTADIENIS

08:30 val.
Rytinės pamaldos bendruomenių, kur esate apsistoję, vietose

Giesmė: Meine Hoffnung (El Senyor) (1)

Iš 73 Psalmės
1. Todėl su tavimi visad būsiu, – tu laikai mane už dešinės rankos.
2. Tu vedi mane savo mokymu ir galop priimsi mane į garbę.
3. Ką kitą turiu danguje? Kadangi tave turiu, ko kito trokščiau žemėje?
4. Dievas yra mano širdies uola ir mano dalis per amžius.
5. O man gera būti arti Dievo; padariau Viešpatį DIEVĄ savo užuovėja, kad 

apsakyčiau visus jo darbus.

Skaitinys

Tikrai šis įsakymas, kurį šiandien tau duodu, nėra tau nei per sunkus, 
nei per tolimas. Jis nėra danguje, kad turėtumei sakyti: ‘Kas iš mūsų 

gali užkopti į dangų jo parnešti ir perduoti, kad galėtume jo laikytis?’ Jis 
nėra nei anapus jūros, kad turėtumei sakyti: ‘Kas iš mūsų gali persikelti 
anapus jūros jo parnešti ir perduoti, kad galėtume jo laikytis?’ Ne! Tas 
žodis tau labai arti, jis tavo lūpose ir tavo širdyje, kad jį vykdytumei. 
Žiūrėk! Šiandien padėjau prieš tave gyvenimą ir gerovę, mirtį ir pražūtį. 
[…] Rinkis gyvenimą, kad tu ir tavo palikuonys būtumėte gyvi.

(Įst 30,11‐15. 19c)

Giesmė: The kingdom of God (9)

Tyla

Malda
Jėzau, mūsų džiaugsme, tu nori, kad turėtume paprastas širdis, savotišką širdies 
pavasarį. Tik tada egzistencijos komplikacijos mūsų taip neparalyžiuoja. Tu mums 
sakai: nesijaudinkite; net jei jūsų tikėjimas visai mažas, aš, Kristus, visada esu su 
jumis.
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Maldavimai
1. Dieve, mūsų Tėve, pripildyk mūsų gyvenimą savo užuojautos, kad gyventume 

dosniai atleisdami.
2. Už tuos, kurie negali tikėti ir dovanoja savo gyvenimą tarnavimui kitiems, 

Viešpatie, meldžiame tave.
3. Kristau, šviesa iš aukštybių, ateik aplankyti visų, kurie yra tamsybėse: parodyk 

jiems savo meilės kelią.
4. Būk atrama visiems, kurie patiria sunkumus ir yra nusiminę: tu esi pasitikėjimo 

ir gyvybės šaltinis.
5. Vesk mus savo Dvasia, kad vykdytume tavo meilės valią; duok mums naują 

širdį.

Tėve mūsų

Giesmės

Susipažinimas su vietos bendruomenėmis ir grupelių pokalbiai

Pirmiausia reikia sudaryti grupeles, po to visi prisistatykite. Tuomet dar kartą 
perskaitykite Šv. Rašto ištrauką iš rytmetinės maldos ir drauge pasidalinkite:

1. Šiuos metus kiekvienas išgyvenome skirtingai. Kokie buvo tavo 
džiaugsmo šaltiniai? Kokios buvo nusivylimo priežastys?

During this year, each person has had different experiences. What were the sources 
of joy? What were the sources of discouragement?

2. Kaip ir kur mūsų kasdieniame gyvenime randame Dievo buvimo ženklų?

In our daily lives, how and where do we find signs of God’s presence?

3. Dar kartą perskaitykite Žinutės 2023‐iesiems įžangoje esančius Dytricho 
Bonheferio žodžius. Kaip šiuos du dalykus galime įgyvendinti praktiškai? 
Ar išskirtum kitokius prioritetus šiandienos tikintiesiems?

In the introduction to the Message for 2023, re‐read the words of Dietrich 
Bonhoeffer. How can we put these two priorities into practice? Do you see other 
priorities for believers today?

Išvykimas į HanseMesse
Nuo 11:30 val. HanseMesse bus dalinamas karšta arbata
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13:00 val.
PAMALDOS

Skaitinys

Jėzui gimus Judėjos Betliejuje karaliaus Erodo dienomis, štai atkeliavo į 
Jeruzalę išminčiai iš Rytų šalies ir klausinėjo: „Kur yra gimusis Žydų 

karalius? Mes matėme užtekant jo žvaigždę ir atvykome jo pagarbinti“. 
[...] Tuomet Erodas, slapčia pasikvietęs išminčius, smulkiai juos 
išklausinėjo apie žvaigždės pasirodymo metą ir, siųsdamas į Betliejų, 
tarė: „Keliaukite ir viską sužinokite apie kūdikį. Radę praneškite man, 
kad ir aš nuvykęs jį pagarbinčiau“. Išklausę karaliaus, išminčiai leidosi 
kelionėn. Ir štai žvaigždė, kurią jie buvo matę užtekant, traukė pirma, kol 
sustojo ties ta vieta, kur buvo kūdikis. Išvydę žvaigždę, jie be galo 
džiaugėsi. Įžengę į namus, pamatė kūdikį su motina Marija ir, parpuolę 
ant žemės, jį pagarbino. Paskui jie atidengė savo brangenybių dėžutes ir 
davė jam dovanų: aukso, smilkalų ir miros. Sapne įspėti nebegrįžti pas 
Erodą, kitu keliu pasuko į savo kraštą.

(Mt 2, 1‐2;7‐12)

Baigiantis pamaldoms – trumpas Biblijos apmąstymas.

 
QR kodas, 40 psl.

15:00 val.
Teminiai susitikimai

Teminių susitikimų sąrašą galite peržiūrėti Taizé‐Rostok programėlėje. Visi susitikimai 
vyks anglų ir vokiečių kalbomis; vertimai į kitas kalbas gali būti organizuojami 
spontaniškai.

 
QR kodas, 40 psl.

Nuo 17:30 val. iki 18:00 val.
Dalinamas maistas vakarienei ir davinys rytdienos pietums.

GRUODŽIO 29 D., KETVIRTADIENIS
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GRUODŽIO 29 D., KETVIRTADIENIS
19:00 val.
PAMALDOS

Skaitinys

Jėzus pasakė mokiniams, grįžusiems iš misijos: „Bet jūs džiaukitės ne 
tuo, kad dvasios jums pavaldžios; džiaukitės, kad jūsų vardai įrašyti 

danguje“. Tuomet jis pradžiugo Šventąja Dvasia ir prabilo: „Aš šlovinu 
tave, Tėve, dangaus ir žemės Viešpatie, kad paslėpei tai nuo išmintingųjų 
ir gudriųjų, o apreiškei mažutėliams. Taip, Tėve, nes tau taip patiko. 
Viskas man yra mano Tėvo atiduota. Ir niekas nežino, kas yra Sūnus, tik 
Tėvas, nei kas yra Tėvas, tik Sūnus ir tas, kam Sūnus panorės apreikšti“.

(Lk 10, 20‐22)

Antrojoje pamaldų dalyje:

Brolio Alois apmąstymas, po to – malda prie kryžiaus.

QR kodas, 40 psl.



19

GRUODŽIO 30 D., PENKTADIENIS

08:30 val.
Pamaldos bendruomenių, kur esate apsistoję, vietose

Giesmė: Dođi, Duše Presveti (Tui amoris ignem) (12)

Iš 139 psalmės
1.Viešpatie, ištyrei mane ir pažįsti. Žinai, kada atsisėdu ir kada atsistoju.
2. Stebi mano žingsnius ir mano poilsį, – pažįsti visus mano kelius.
3. Net nespėjus mano liežuviui žodžio ištarti, štai, Viešpatie, tu jį visą žinai.
4. Iš visų pusių apsiauti mane, lieti mane savo ranka.
5. Jei įgyčiau aušros sparnus ir įsikurčiau prie tolimųjų jūros ribų, net ten mane 

vestų tavo ranka ir tvirtai laikytų tavo dešinė.

Skaitinys

Jėzus sakė: „Kai meldžiatės, nebūkite tokie, kaip veidmainiai, kurie 
mėgsta melstis stovėdami sinagogose ir aikštėse, kad būtų žmonių 

matomi. Iš tiesų sakau jums: jie jau atsiėmė užmokestį. Kai tu panorėsi 
melstis, eik į savo kambarėlį ir užsirakinęs melskis savo Tėvui, esančiam 
slaptoje, o tavo Tėvas, regintis slaptoje, tau atlygins.“

(Mt 6, 5‐6)

Giesmė: Aber du weißt den Weg für mich (4)

Tyla

Malda
Visų gyvųjų Dieve, padėk mums atsiduoti tau tyloje ir meilėje. Atsiduoti tau nėra 
lengva mūsų žemiškajai prigimčiai. Bet tu įsikiši į giliausius mūsų esybės 
užkambarius ir tavo valia mums yra vilties spindesys.

Maldavimai
1. Dieve, mūsų Tėve, tavo pašaukimas ir tavo dovanos yra neatšaukiami; leisk mums 

gyventi tavo meile.
2. Gyvojo Dievo Sūnau, tavo ištikimybė leidžia mums visada išlikti tau ištikimiems: 

leisk mums gyventi tavo meile.



20

3. Gyvojo Dievo Sūnau, tu žinai mūsų išbandymus ir mūsų skurdą: leisk mums 
gyventi tavo meile.

4. Šventoji Dvasia, tu skleidi mūsų gyvenime taikos ir teisingumo troškimą: leisk 
mums gyventi tavo meile.

5. Šventoji Dvasia, Tu įdėjai dovanų į mūsų širdis, kad būtume bendrystės kūrėjai: 
leisk mums gyventi tavo meile.

Tėve mūsų

Giesmės

Susipažinimas su vietos bendruomenėmis ir grupelių pokalbiai

Iš naujo perskaitykite Šv. Rašto ištrauką iš rytmetinės maldos ir pasidalinkite 
grupelėje:

1. „Vidinis gyvenimas“: ką šis išsireiškimas man reiškia? Koks santykis yra 
tarp vidinio gyvenimo ir maldos?

“Inner life”: what does this expression mean to me? What relationship is there 
between inner life and prayer?

2. Kaip „asmeninė malda“ ir „malda su kitais“ papildo viena kitą? O gal tai 
tas pats dalykas?

How do “individual prayer” and “prayer with others” go together? Or are they the 
same thing?

3. Perskaitykite Žinutės 2023‐iesiems pastraipą „Ieškoti atsinaujinimo 
maldoje“. Su kokiu „triukšmu“ ar „melais“ turi grumtis vidinis 
gyvenimas? 

Read the paragraph of the Message for 2023 entitled Seeking renewal in prayer. 
Against what “noise” or “lies” does an inner life have to struggle?

Nuo 11:30 val.
Karštos arbatos dalinimas HanseMesse
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13:00 val.
PAMALDOS

Skaitinys

Petras rašė: „Mat mes skelbėme jums mūsų Viešpaties Jėzaus Kristaus 
galybę ir atėjimą ne mėgdžiodami gudriai išgalvotas pasakas, bet 

kaip savo akimis matę jo didybę liudytojai. Jis gavo iš Dievo Tėvo garbę ir 
šlovę, kai iš šlovingosios didybės nuskambėjo jam balsas: Šitas yra mano 
mylimasis Sūnus, kuriuo aš gėriuosi. Tą balsą mes girdėjome aidint iš 
dangaus, kai buvome su juo ant šventojo kalno. Mes turime tvirčiausią 
pranašų žodį. Jūs gerai darote, laikydamiesi jo tarsi žiburio, šviečiančio 
tamsioje vietoje, kol išauš diena ir jūsų širdyse užtekės aušrinė.“

(2 Pt 1, 16‐19)

Baigiantis pamaldoms – trumpas Biblijos apmąstymas.

 
QR kodas, 40 psl.

15:00
Teminiai susitikimai

Teminių susitikimų sąrašą galite peržiūrėti Taizé‐Rostok programėlėje. Visi susitikimai 
vyks anglų ir vokiečių kalbomis; vertimai į kitas kalbas gali būti organizuojami 
spontaniškai.

 
QR kodas, 40 psl.

Nuo 17:30 val. iki 18:00 val.
Dalinamas maistas vakarienei ir davinys rytdienos pietums.

GRUODŽIO 30 D., PENKTADIENIS
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19:00 val.
PAMALDOS

Skaitinys

Kuo nešinas ateisiu į Viešpaties Artumą ir nusilenksiu aukštybių 
Dievui? Ar ateisiu su deginamosiomis aukomis, su mituliais veršiais? 

Argi Viešpats bus patenkintas tūkstančiais avinų, plūstančia srove 
aliejaus? Ar atiduosiu savo pirmagimį už savo nusikaltimą, savo kūno 
vaisių už savo nuodėmę? —Marusis, jis tau pasakė, kas yra gera ir ko iš 
tavęs Viešpats reikalauja: tik daryti, kas teisinga, mylėti ištikima meile ir 
nuolankiai eiti su savo Dievu.

(Mch 6, 6‐8)

Antroje pamaldų dalyje:

Brolio Alois apmąstymas, po to – malda prie kryžiaus.

 
QR kodas, 40 psl.

GRUODŽIO 30 D., PENKTADIENIS
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GRUODŽIO 31 D., ŠEŠTADIENIS

08:30 val.
Pamaldos bendruomenių, kur esate apsistoję, vietose

Giesmė: Przybądź Duchu Boży (17)

Iš 34 psalmės
1.Visuomet  Viešpatį garbinsiu, jo šlovė nuolat bus man ant lūpų.
2. Skelbkite su manimi Viešpaties didybę, aukštinkime jo vardą drauge!
3. Pažvelkit į jį ir pralinksmėkit, – niekad jums gėdos nereikės kęsti.
4. Išbandykite ir patirkite patys, koks geras yra Viešpats. Laimingas žmogus, kuris 

randa pas jį užuovėją!
5. Viešpats yra arti tų, kurie sielojasi, ir gelbsti nevilties apimtuosius.

Skaitinys

Jėzus sakė savo mokiniams: „Įsižiūrėkite, kaip auga lelijos. Jos neverpia 
ir neaudžia. Bet sakau jums: nė Saliamonas pačioje savo didybėje 

nebuvo taip pasipuošęs kaip kiekviena iš jų. Jeigu Dievas taip aprengia 
laukų gėlę, šiandien žydinčią, o rytoj metamą į krosnį, tai dar labiau 
pasirūpins jumis, mažatikiai! Tad neklausinėkite, ką valgysite ar gersite, 
ir nebūgštaukite! [...] Verčiau ieškokite jo karalystės, o tai bus jums 
pridėta.“

(Lk 12, 27‐29;31)

Giesmė: Jubelt und freut euch (7)

Tyla

Malda
Tu laimini mus, Kristau, ir išvedi mus iš vienatvės, leisdamas mums gyventi šioje 
bendrystės paslaptyje, kuri yra tavo kūnas, tavo Bažnyčia.
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Maldavimai
1. Kad krikščionys nenustotų eiti link kitų žmonių ir taptų susitaikinimo raugu 

žmonijos šeimoje, meldžiame Viešpatį.
2. Už visus tikinčiuosius, tarnaujančius Bažnyčioje, kad būtų ištikimi Evangelijos 

liudytojai, meldžiame Viešpatį.
3. Kad žemės gėrybėmis būtų dalinamasi tarp visų, meldžiame Viešpatį.
4. Už visas žemės tautas, kad karai ir smurtas baigtųsi, meldžiame Viešpatį.
5. Už vargšus ir kenčiančius, meldžiame Viešpatį.
6. Už persekiojamus dėl Kristaus vardo, už visus ieškančius teisingumo, meldžiame 

Viešpatį.

Tėve mūsų

Giesmės

Grupelių pokalbiai:

Iš naujo perskaitykite Šv. Rašto ištrauką iš rytmetinės maldos ir pasidalinkite toje 
pačioje grupelėje, kurioje buvote vakar:

1. Koks galimas ryšys tarp pasitikėjimo Dievu ir įsipareigojimo siekti 
teisingumo ir teisingesnio pasaulio? Ar planai asmeninei sėkmei gali būti 
supriešinami su planais visuotinei brolystei ir seserystei?

What is the possible relationship between trust in God and commitment for justice 
and a more just world? Can personal plans for success be opposed to plans for a 
universal brother‐ and sisterhood?

2. Mes dalijamės erdvėmis (planeta, šalimi, bažnyčia ir t.t.). Kokias naujas 
bendradarbiavimo ir bendros atsakomybės formas galime sukurti šiose 
erdvėse?

We share spaces (planet, country, church, etc.). What new forms of collaboration 
and co‐responsability can we invent in these spaces shared in common?

3. Perskaitykite Žinutės 2023‐iesiems pastraipą „Plėsti mūsų draugystę“. 
Kokius trumpalaikius ir ilgalaikius žingsnius turime žengti, kad 
prisidėtume prie visuotinės brolystės ir seserystės?

Read the paragraph of the Message for 2023 entitled Widening our friendship. 
What steps can we take in the short‐ and long‐term to contribute to a universal 
brother‐ and sisterhood?

Nuo 11:30 val.
Karštos arbatos dalinimas HanseMesse
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GRUODŽIO 31 D., ŠEŠTADIENIS
13:00 val.
PAMALDOS

Skaitinys

Nehemijas rašė: Išgirdus jų šauksmą ir skundus, mane apėmė didelis 
pyktis. Apsvarstęs rūpestingai reikalą, apkaltinau didikus ir 

pareigūnus. Jiems tariau: „Visi jūs imate palūkanas iš savo giminių!“ 
Sušaukęs didelę jų sueigą, jiems tariau: „Mes darėme, ką galėjome, 
mūsų broliams žydams, parduotiems kitoms tautoms, išpirkti. Nejau 
dabar jūs parduodate savo brolius, kad mes turėtume juos išpirkti!“ [...] 
Be to, ir aš, ir mano broliai, ir mano tarnai esame paskolinę jiems pinigų 
ir grūdų. Liaukimės imti palūkanas! Tuoj šiandien atiduokite jiems jų 
laukus, vynuogynus, alyvmedžių sodus, namus ir palūkanas, kurias iš jų 
esate išreikalavę už pinigus, grūdus, vyną ir aliejų“. Jie sutiko: 
„Sugrąžinsime viską ir nieko daugiau iš jų nereikalausime. Padarysime, 
kaip sakai“.

(Neh 5, 6‐8a;10‐12)

Baigiantis pamaldoms – trumpas Biblijos apmąstymas. QR kodas

 
QR kodas, 40 psl.

15:00 val.
Šalių ar regionų susitikimai

Šie Taizé bendruomenės brolių rengiami susitikimai, tai ‐ galimybė pasvarstyti, kaip 
mes galėtume tęsti Pasitikėjimo piligrimystę grįžę į namus.

 
QR kodas, 40 psl.

Nuo 17:30 val. iki 18:00 val.
Dalinamas maistas vakarienei.
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19 val.
PAMALDOS

Skaitinys

Jei Dievas už mus, tai kas gi prieš mus?! Jeigu jis nepagailėjo nė savo 
Sūnaus, bet atidavė jį už mus visus, – kaipgi jis ir visko nedovanotų 

kartu su juo?! [...] Kas gi mus atskirs nuo Kristaus meilės? Ar vargas? ar 
priespauda? ar persekiojimas? ar badas? ar nuogumas? ar pavojus? ar 
kalavijas? Parašyta: Dėl tavęs mes žudomi ištisą dieną, laikomi 
pjautinomis avimis. Tačiau visa mes lengvai nugalime dėlei to, kuris mus 
pamilo. Ir aš esu tikras, kad nei mirtis, nei gyvenimas, nei angelai, nei 
kunigaikštystės, nei dabartis, nei ateitis, nei galybės, nei aukštumos, nei 
gelmės, nei jokie kiti kūriniai negalės mūsų atskirti nuo Dievo meilės, 
kuri yra mūsų Viešpatyje Kristuje Jėzuje.

(Rom 8, 31b‐32;35‐39)

Antroje pamaldų dalyje:

Brolio Alois apmąstymas, po to – malda prie kryžiaus.

 
QR kodas, 40 psl.



27

23:00 val.
Parapijose, kur esate apsistoję, vyks maldos vigilija už taiką, vienijantis su 
tautomis, kurios kenčia, po to – „Tautų šventė“.

Giesmės: Meine Hoffnung (El Senyor) (1) ir Vieni Spirito creatore (13)

Pradžios malda
Meilės Dieve, mus neramina mūsų pasaulio smurtas, ypač karo veiksmai Ukrainoje. 
Padėki mums būti kartu su kenčiančiais, šiandien gyvenančiais baimėje ir nerime. 
Išlaikyki viltį visų tų, kurie gyvena toje mums brangioje pasaulio dalyje, tų, kurie 
ieško taikos ir teisingumo. Siųski Šventąją Dvasią, Taikos Dvasią, įkvėpki pasaulio 
tautų lyderius ir visus žmones.

Giesmė : Slavite vsi narody/Laudate omnes gentes (13)

Iš 27 psalmės
1. Viešpats mano šviesa ir išgelbėjimas, tad ko turėčiau bijotis? Viešpats mano 

gyvenimo tvirtovė, tad prieš ką turėčiau drebėti?
2. Vieno teprašau iš Viešpaties, tik vieno tenoriu gyventi Viešpaties Namuose per 

visas savo gyvenimo dienas.
3. Juk vargo dieną jis paslėps mane savo pastogėje, suteiks man globą savo 

palapinėje, užkels mane aukštai ant uolos.
4. Mokyk, Viešpatie, mane savo kelio, dėl mano budrių priešų vesk mane lygiu 

taku.
5. Pasitikėk Viešpačiu ir būk stiprus! Turėk drąsos ir pasitikėk Viešpačiu!

Skaitinys

Paulius rašė: Taigi jūs, Dievo išrinktieji, šventieji ir numylėtiniai, 
apsivilkite nuoširdžiu gailestingumu, gerumu, nuolankumu, romumu 

ir kantrumu. Būkite vieni kitiems pakantūs ir atleiskite vieni kitiems, jei 
vienas prieš kitą turite skundą. Kaip Viešpats jums atleido, taip ir jūs 
atleiskite. Viršum viso šito tebūna meilė, kuri yra tobulumo raištis. Jūsų 
širdyse teviešpatauja Kristaus ramybė, į kurią esate pašaukti viename 
kūne. Būkite dėkingi! Kristaus žodis tegyvuoja jumyse vaisingai. 
Mokykite ir raginkite vieni kitus visokeriopa išmintimi; su dėkinga širdimi 
giedokite Dievui psalmes, himnus ir dvasines giesmes. Ir visa, ką tik 
darytumėte žodžiu ar darbu, visa darykite Viešpaties Jėzaus vardu, per jį 
dėkodami Dievui Tėvui.

(Kol 3, 12‐17)

GRUODŽIO 31 D., ŠEŠTADIENIS
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Giesmė : Bog jest miłoscią (19)

Tyla

Maldavimai
1. Viešpatie, meldžiame už Bažnyčią, Rostoko ir šio regiono krikščionių 

bendruomenes.
2. Viešpatie, meldžiame už mūsų šalis ir jose gyvenančius, dirbančius bendram 

gėriui.
3. Viešpatie, meldžiame už senyvus ir sergančius žmones.
4. Viešpatie, meldžiame už neteisingai apkaltintus, už tuos, kurie kenčia dėl savo 

sąžiningumo.
5. Viešpatie, meldžiame už tuos, kurie dirba dėl susitaikymo ir taikos tarp tautų.

Tėve mūsų

Giesmė : Da pacem… in diebus (10)

Malda
Kiekvieno žmogaus Dieve, kaip pasaulyje, kuriame mus glumina nesuvokiama 
nekaltųjų kančia, galime būti Evangelijos liudytojais? Leisk mums savo gyvenimu 
parodyti Kristaus gailestingumo atspindį.

Giesmės

GRUODŽIO 31 D., ŠEŠTADIENIS
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SAUSIO 1 D., SEKMADIENIS

Pamaldos bendruomenių, kur esate apsistoję, vietose

Pietūs kartu su parapijos nariais

Išvykimas nuo 16 val.
Autobusai išvyksta iš HanseMesse, Parking P1





31

&

?

b

b

43

43

..

..

ÏÏ ÏÏ
Mei -
El

ne
Se -ÏÏ ÏÏ

ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ
Hoff -
nyor

nung
és

und
la

mei -
me -

ne
vaÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ

Ï Ï ÏÏ ÏÏ
Freu -
for -

de,
ça,

mei -
el

ne
Se -

ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ

..ÏÏ jÏÏ ÏÏ
Stär -
nyor

ke,
el

mein
meu...

ÏÏÏ J
ÏÏÏ
Ï
Ï

úú
Licht,
cant.úú

&

?

b

b

Ï Ï
Chri -
Ell

stus,
m’haIes -

Ï Ï

.Ï j
JÏ

3

ÏÏ# ÏÏn ÏÏ
mei -
tat

ne
la

Zu -
sal -va -

ver -
ci -..ÏÏ J

ÏÏ
3

ÏÏ ÏÏ ÏÏ

..ÏÏ jÏÏ ÏÏ ÏÏ
sicht,
ó.

auf
En

dich
ell

ver -
con -..ÏÏ J

ÏÏ ÏÏ ÏÏ

ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ
trau
fi -

ich
o

und
i

fürcht
no

mich
tincÏÏ ÏÏ ÏÏ Ï

Ï
Ï
Ï

&

?

b

b

..

..

..ÏÏ jÏÏ ÏÏ ÏÏ
nicht,
por,

auf
en

dich
ell

ver -
con -..ÏÏ J

ÏÏ ÏÏ
Ï
Ï

ÏÏ ÏÏ Ï ÏÏ ÏÏ
trau
fi -

ich
o

und
i

fürcht
no

mich
tincÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ ÏÏ

úú ÏÏ ÏÏ
nicht.
por.

Mei -
El

ne
Se -úúú

ÏÏ ÏÏ

,

,

1. Meine Hoffnung (El Senyor)

e   In the Lord
I’ll be ev-er
thank-ful, in the
Lord I will re-
joice! Look to
God, do not be
a-fraid. List up
your voi-ces, the
Lord is near. List

up your voi-ces, the Lord is near. / Pan jest mo-cą swo-je-go lu-du. Pieś-nią mo-ją jest Pan. Mo-ja tar-cza i mo-
ja moc, On jest mym Bo-giem, nie jes-tem sam. W Nim mo-ja si-ła, nie jes-tem sam. / Jer Go-spo-din je mo-ja
sna-ga, mo-ja pje-sma, moj mir. On je Bog i Spa—si -telj, u njeg’ se u-zdam, ne bo-jim se, u njeg’ se u-zdam, ne
bo-jim se. / Il Si-gnor è la mi-a for-za, e io spe-ro in Lui. Il Si-gnor è_il Sal—va-tor. In lui con-fi-do, non ho ti-
mor, in lui con-fi-do, non ho ti-mor. cf. Jesaja 12,2

Pamaldų giesmės
Pamaldų tvarka

Giesmė
Alleluia Nr. 4 (vakarinės pamaldos)

Psalmė, tarp eilučių giedama Alléluia Nr. 2
Malda

Giesmė
Biblijos skaitinys (rasite šioje knygelėje)

Giesmė
Tyla
Malda (vidurdienio) / Tarp maldavimų giedama Kyrie Eleison (vakarinės pamaldos)

Giesmė
Malda (vakarinės pamaldos)

Giesmė
Trumpas apmąstymas

Giesmė
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2. Alleluia (Аллилуия) (Halleluja! Ehre sei dir, Gott. / Alleluia! Glory be to you, O God. /
Alleluia! Gloria a te, o Dio. / Alléluia ! Gloire à toi, Dieu.)
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3. Alleluia 17
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4. Aber du weißt den Weg für mich

Musique / Music: Taizé © Ateliers et Presses de Taizé, Communauté de Taizé, 71250 TAIZE, FRANCE

(God, gather and turn my thoughts to you. With you there is light, you do not forget me. With you there is help
and patience. I do not understand your ways, but you know the way for me. Dietrich Bonhoeffer)
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6. Славiте, всi народи (Laudate omnes gentes)

(Louez le Seigneur, tous les peuples. / Lodate il Signore tutte le genti. Ps 117, 1)

e   Sing prai-ses, all you peo-ples, sing prai-ses to the Lord. / Lob-singt, ihr Völ-ker al-le, lob-singt un-se-rem
Gott. / Que to-do_el mun-do_a-la-be, a-la-be al Se-ñor. / Zpěv ná-ro-dů ať chvá-lí tvé jmé-no, Pa-ne náš. /
Svi pu-ci ne-ka sla-ve, nek’ sla-ve Go-spo-da. / Di-csér-je min-den nem-zet, di-csér-je az U-rat. / Hva-li-te vsi
ro-do-vi, hva-li-te Je-zu-sa. / Ö-vün ey tüm u-lus-lar, ö-vün Rab-bi-mi-zi.
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(Louez le Seigneur, tous les peuples. / Lobt den Herrn, alle Völker. / Alabad al Señor pueblos todos. / Lodate il
Signore tutte le genti./
Wychwalajcie Pana, wszystkie narody. / Djcckfdmnt Ujcgjlf dct yfhjls& Fkkbkebz! Ps 117, 1)

10

7. Jubelt und freut euch

e  Sing, praise and bless the Lord. Sing, praise and bless the Lord. Peo-ples! Na-tions!Al-le-lu-ia!
/ Kiit-tä-kää Ju-ma-laa, kiit-tä-kää Ju-ma-laa, kaik-ki kan-sat hal-le-lu-ja!   / Gie-do-kit
Vieš-pa-čiui, gie-do-kit Vieš-pa-čiui, vi-sos tau-tos, a-le-liu-ja! / Ckf-dÉ-nt Ujc-gj-lf Ckf-dÉ-nt
Ujc-gj-lf DcÉ yf-hj-lb^ f-kb-ke-z& / Vegsömum Drottin Guð, Vegsömum Drottin Guð, allar
þjóðir, hallelúja!

(Be glad and rejoice, be glad and sing; God has done great things! Be glad and rejoice, do not be afraid. Alleluia,
alleluia! / Exultez et réjouissez-vous, exultez et chantez, car Dieu a fait de grandes œuvres. Exultez et réjouissez-
vous, ne craignez pas. Alléluia, alléluia ! cf Jl 2, 21)

e   Go-za y_a-lé-gra-te_en el Se-ñor ma-ra-vi-llas hi-zo por ti. Go-za y_a-lé-gra-te sin te-mor. A-le-lu-ya,
a-le-lu-ya! / Śpie-waj-my Pa-nu, ra-duj-my się, wiel-kie rze-czy u-czy-nił nam. Śpie-waj-my Pa-nu, ra-duj-my się.
Al-le-lu-ja, al-le-lu-ja! / Ö-rö-möm Jé-zus so-sem hagy el, és a szí-vem ben-ne ö-rül. Ö-rö-möm Jé-zus ve-lem
ma-rad. Al-le-lú-ja, al-le-lú-ja!
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(Que ciel et terre se réjouissent dans ta résurrection, O Christ. / In deiner Auferstehung, Christus, freuen sich Himmel
und Erde. / Niechaj niebo i ziemia radują się z Twego zmartwychwstania!)

8. In resurrectione tua

e   The heav-ens and the earth re-joice, Lord Je-sus, raised from the dead, you are liv-ing. / A-lé-gren-se el
cie-lo y la tier-ra re-su-ci-tó Je-su-cris-to. A-lé-gren-se el cie-lo y la tier-ra re-su-ci-tó Je-su-cris-to. / Az e-gek
és a föl-dek é-ne-kel-jék föl-tá-ma-dá-so-dat Krisz-tus!
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9. The kingdom of God

e  Kró-les-two Twe, Pa-nie, poś-ród nas jest: Twój Duch, spra-wie-dli-wość, po-kój, więc przyjdź, wpro-wadź nas
do bram kró-les-twa Bo-że-go.
(Das Reich Gottes ist Gerechtigkeit, Friede und Freude im Heiligen Geist. Komm, Herr, und öffne in uns die Tore
deines Reiches. / Il regno di Dio giustizia, pace e gioia nello Spirito Santo. Vieni, Signore, e apri in noi le porte del
tuo regno. cf. Rm 14, 17)
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e  La te-va pau, Sen-yor, si-gui_amb tots no-sal-tres. / Grant us your peace, O Lord, grant us your peace, O
Lord, may it fill all our days.

10. Da pacem... in diebus (canon)

(Gib Frieden, Herr, in unseren Tagen. / Donne la paix, Seigneur Christ, en notre temps. / Napjainkba adj békét ó,
Krisztus Urunk. / Grant us peace, Lord, in our days. / Panie, Chryste, daj pokój naszym czasom. / Даруй, Господи,
мир, даруй, Христе, мир во дни наши.)
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(Que ciel et terre se réjouissent dans ta résurrection, O Christ. / In deiner Auferstehung, Christus, freuen sich Himmel
und Erde. / Niechaj niebo i ziemia radują się z Twego zmartwychwstania!)

8. In resurrectione tua

e   The heav-ens and the earth re-joice, Lord Je-sus, raised from the dead, you are liv-ing. / A-lé-gren-se el
cie-lo y la tier-ra re-su-ci-tó Je-su-cris-to. A-lé-gren-se el cie-lo y la tier-ra re-su-ci-tó Je-su-cris-to. / Az e-gek
és a föl-dek é-ne-kel-jék föl-tá-ma-dá-so-dat Krisz-tus!
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11. Jésus le Christ (Christus, dein Licht)

e Lord Je-sus Christ, your light shines with-in us. Let not my doubts or my dark-ness speak to me. Lord Je-sus
Christ, your light shines with-in us. Let my heart al-ways wel-come your love. / Je-zu, Tyś jest świat-łoś-cią mej
du-szy. Niech ciem-ność ma nie prze-ma-wia do mnie już. Je-zu, Tyś jest świat-łoś-cią mej du-szy. Daj mi moc
przy-jąć dziś mi-łość Twą. / I-сус Хрис-тос, Ти свiт-ло мiж на-ми, О, вiд-вер-ни нас вiд тем-ря-ви й стра-ху.
I-сус Хрис-тос, Ти свiт-ло мiж на-ми, Дай прий-ня-ти нам Тво-ю лю-бов.
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12. Dođi, Duše Presveti (Tui amoris ignem)

e  Ho-ly Spir-it, come to us, kin-dle in us the fire of your love. Ho-ly Spir-it, come to us, Ho-ly Spir-it, come to
us. / Šven-to-ji Dva-sia a-teik, tu sa-vo mei-lės ug-nį už-de-ki. Šven-to-ji Dva-sia a-teik, Šven-to-ji Dva-sia a-teik.
(Komm Heiliger Geist, entzünde das Feuer deiner Liebe. / Viens Saint-Esprit, allume le feu de ton amour. / Vieni,
Spirito Santo, accendi il fuoco del tuo amore. / Przyjdź, Duchu Święty, rozpal ogień Twej miłości.)
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Psaume 121,2

13. Vieni Spirito creatore

(Viens, Esprit Créateur.)

e  Come and pray in us, Ho-ly Spir-it, come and pray in us, come and vis-it us, Ho-ly Spir-it, Spir-it, come, Spir-it,
come. / Geist der Zu-ver-sicht, Quel-le des Tro-stes, komm und stär-ke uns, Geist der Hei-lig-keit, Quel-le der
Frei-heit, Trö-ster Geist, Schöp-fer Geist.
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nach Jesaja 26,9

14. Iedere nacht verlang ik

e Mit gan-zer See-le su-che ich, Gott, nach dir, mein Geist ist voll Sehn-sucht in der Nacht. / My spi-rit yearns for
you in the night, O God; I seek you, O Lord, with all my soul. / Mi co-ra-zón te_a-nhe-la_en la no-che_oh Dios;
mi al-ma te bus-ca só-lo_a ti. / Tęs-knię za To-bą, gdy w_mo-jej du-szy mrok, prag-nie-niem mym jest od-na-leźć
Cię. / Si-nu-a, Her-ra, yös-sä-ni i-kä-vöin, ja vie-lä, kun aa-mu sa-ras-taa. / U svo-joj no-ći, tra-žim te, Bo-že
moj, jer du-ša mi čez-ne za to-bom. / Éj-sza-ka Jé-zus só-ha-jom hoz-zád száll, a szí-vem is vá-gya-ko-zik rád. cf.
Is 26, 9
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ú úú (Nichts beunruhige dich, nichts ängstige dich: wer Gott
hat, dem fehlt nichts. Gott allein genügt. / Que rien ne
te trouble, que rien ne t’effraie: Qui a Dieu ne manque
de rien. Seul Dieu suffit. cf. Thérèse dʼÁvila)

15. Nada te turbe

e  No-thing can trou-ble, no-thing can frigh-ten.
Those who seek God shall ne-ver go want-ing. God
a-lone fills us. / Już się nie lę-kaj, po-rzuć
zmar-twie-nia. Bo-gu za-u-faj, nic ci nie gro-zi. Już się
nie lę-kaj, po-rzuć zmar-twie-nia. Bóg mi-łoś-cią jest.

e  Nič te ne mo-ti, nič ne vzne-mir-ja; če mu za-u-paš, nič ti ne manj-ka. Nič te ne mo-ti, nič ne vzne-mir-ja, saj
do-volj je Bog. / Nien-te ti tur-bi, nien-te ti spa-ven-ti: chi-- ha Di-o nien-te gli man-ca. Nien-te ti tur-bi, nien-te ti
spa-ven-ti: so-lo Dio ba-sta. / Za-što taj ne-mir, za-što tje-sko-ba? Bog je pored te-be, vje-ruj u mi-lost. Vje-ruj u
lju-bav u-skrs-log Kri-sta, za nje-ga ži-vi!

/ Ne félj, ne ag-gódj, ne sírj ne bán-kódj: ha ti-éd Is-ten, ti-éd már min-den. Ne félj, ne ag-gódj, ne sírj ne bán-kódj: e-lég Ő né-ked. / Nič te ne mo-ti, nič ne vzne-mir-ja; če mu za-u-paš, nič ti ne manj-ka. Nič te ne mo-ti, nič ne vzne-mir-ja, saj do-volj je Bog.
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16. Zu wem solln wir gehen
(To whom can we
go? You have the
words of eternal
life. / ¿A quién
iremos? Tú tienes
palabras de vida
eterna. / Da chi
andremo? Tu hai
parole di vita
eterna. / Do kogóż
pójdziemy? Ty masz
słowa życia
wiecznego. / À qui
irions-nous ? Tu as
les paroles qui
donnent la vie
éternelle. Jn 6, 68)
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(Komm, Geist
Gottes, komm,
Heiliger Geist, und
erneuere das Antlitz
der Erde. / Vieni,
Spirito di Dio, vieni,
Spirito Santo, e
rinnova la faccia
della terra. / Come,
Spirit of God, come,
Holy Spirit, and
renew the face of
the earth. / Viens,
Esprit de Dieu,
viens, Esprit Saint, et
renouvelle la face
de la terre.
cf. Ps. 104, 30)

17. Przybądź, Duchu Boży
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(Jesus, denk an mich,
wenn du in dein Reich
kommst. / Jésus,
souviens-toi de moi
quand tu viendras
dans ton Royaume.
Lc 23, 42)

18. Jesus, remember me
e  Je-zu, w
kró-les-twie Twym
wspom-nij na
swo-je-go słu-gę. /
Chri-sto,
ri-cor-da-mi,
quan-do_an-drai nel
tu-o re-gno.

(Lc 23, 42)
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19. Bóg jest miłością (Gott ist nur Liebe)

(Dieu est amour. Osez vivre pour l’amour. N’ayez pas peur.)

e  God is for-give-ness. Dare to for-give and God will be with you. God is for-give-ness. Love and do not fear. /
Bog je lju-be-zen; svo-je živ-lje-nje mu po-da-ri-te. Bog je lju-be-zen, nič ne boj-te se. / Бог є лю-бов'-ю,
май-те від-ва-гу жи-ти в лю-бо-ві. Бог є лю-бов'-ю. Не ля-кай-те-ся.

(Dieu est amour. Osez vivre pour l’amour. N’ayez pas peur.)
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Text: Paul Gerhardt, nach Jesus Sirach 50,22-24

e  Do-nem grà-ci-es al Sen-yor, És im-mens el seu a-mor. Do-nem grà-ci-es al Sen-yor, Al-le-lu-ia! / Sett din lit til Gud, han er god, e-vig va-rer hans
mis-kunn. Sett din lit til Gud, han er god, hal-le-lu-ja.

20. Nun danket all und bringet Ehr

Es-ke-rrak jaun-goi-ko-a-ri, o-na ba-i-ta. Es-ke-rrak jaun-goi-ko-a-ri, a-le-lu-ia!

(Texte : Paul Gerhardt, cf. Si 50, 22-24)

4. der, ob wir ihn gleich hoch betrübt, /
doch bleibet guten Muts, /

die Straf erlässt, die Schuld vergibt /
und tut uns alles Guts.

5. Er gebe uns ein fröhlich Herz, /
erfrische Geist und Sinn /

und werf all Angst, Furcht, Sorg und Schmerz /
ins Meeres Tiefe hin.

6. Er lasse seinen Frieden ruhn /
auf jedem Volk und Land; /

er gebe Glück zu unserm Tun /
und Heil zu allem Stand.

7. Er lasse seine Lieb und Güt /
um, bei und mit uns gehn, /

was aber ängstet und bemüht, /
gar ferne von uns stehn.

Music:      J. Berthier: 1, 5, 6, 11‐13, 15, 18;      Taizé: 3, 4, 7‐9, 14, 16, 17, 19; 
orthodox: 2;      M. Franck: 10;      J. Crüger: 20 
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Pasitikėjimo piligrimystė 2023 m.

Kiekvieną savaitę ištisus metus
Nuo sekmadienio iki sekmadienio tarptautiniai susitikimai jauniems suaugusiems 
Taizé

Draugystės tarp jaunų krikščionių ir musulmonų susitikimas
2023 m. liepos 9 d. – 13 d.

Keletas draugystės dienų tarp jaunų suaugusių iš dviejų religijų pasidalinti apie ryšį 
su Dievu ir kaip mes meldžiamės.

Apmąstymo savaitė 18 – 35 m. žmonėms
2023 m. rugpjūčio 20 d. – 27 d. 

Bendra malda, Biblijos grupelės, apmąstymai užsiėmimuose ir apskrito stalo 
diskusijos su pranešėjais iš Europos ir kitur.

Susitikimas „Kartu“
Šeštadienis, 2023 m. rugsėjo 30 d.

Dievo Tautos susitikimas: daugiau informacijos bus paskelbta per maldos už 
krikščionių vienybę savaitę nuo sausio 18 d. – 25 d.

Kitas Europos susitikimas
Nuo 2023 m. gruodžio 28 d., iki 2024 m. sausio 1 d.

Rostoke, gruodžio 30 dienos vakare, brolis Alois paskelbs miestą, kuriame vyks 46‐
asis Europos susitikimas.

Informacija apie šiuos susitikimus:
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